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FASHION ECOLLECTION 
WAS UNS BEWEGT // WHAT MOVES US

Oft ist es nicht leicht, beim Einkaufen umweltfreundliche Entscheidungen zu treffen. Das möchten wir einfacher  
machen. Deshalb achten wir bei der Produktentwicklung auf den verstärkten Einsatz von natürlichen oder nachhaltig 
gewonnenen Materialien. Wir bieten unter anderem Einlagestoffe aus 100% nachwachsenden Rohstoffen wie 
Wolle oder Baumwolle an und verwenden für immer mehr Einlagen recycelte Polyesterfasern. 
 
Wir möchten mit unserer Fashion ECOllection zeigen, dass die Schaffung verantwortungsvoller Kreationen möglich 
ist, ohne auf modische und qualitative Ansprüche verzichten zu müssen. Werdet Teil unseres Projekts, Verantwor-
tungs- mit Stil- und Modebewusstsein zu kombinieren – ganz nach dem Motto: Verantwortung trifft Stil. Lasst uns  
gemeinsam in die richtige Richtung gehen – und dabei noch gut aussehen! 

DE

It’s not always easy to make environmentally friendly choices when shopping. We’d like to make it easier for you 
which is why we pay attention to the increased use of natural or sustainably sourced materials in our product  
development. Among other things we offer interlinings made from 100% renewable raw materials such as wool or 
cotton, and we use more and more recycled polyester fibres for interlinings.  
 
With our Fashion ECOllection, we’d like to demonstrate that it’s possible to realise responsible creations without 
having to sacrifice fashion and quality. Become part of our journey combining responsibility with style and fashion 
consciousness – our motto is: responsibility meets style. Let's go in the right direction together – and look good 
doing it! 

GB



VLIESELINE® FASHION ECOLLECTION 
BEKLEIDUNG // APPAREL

 
BEKLEIDUNG: VERWENDETE EINLAGEN // APPAREL: INTERLININGS USED

MANTEL // COAT // R 200

G 740

266 WOOL MIX 70/30 R 200

100% CO // 75 g/m2 // 90 cm x 25 m
OEKO-TEX 100, KLASSE/CLASS II

70% WO, 30% PES // 100 g/m2 // 150 cm x 22 m 100% R-PES // 200 g/m2 // 155 cm x 10 m
OEKO-TEX 100, KLASSE/CLASS I
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12 s               // 

Neu // 
New

Neu // 
New

WESTE // VEST // 266 WOOL MIX 70/30

PONCHO // CAPE // G 740



VLIESELINE® FASHION ECOLLECTION 
ACCESSOIRES // ACCESSORIES

 
ACCESSOIRES: VERWENDETE EINLAGEN // ACCESSORIES: INTERLININGS USED

TASCHE // BAG // R 80 BROSCHE // BROOCH // H 310 R 80 H 310

100% R-PES // 63 g/m2 // 90 cm x 25 m

F 220

OEKO-TEX 100, KLASSE/CLASS II
100% R-PES // 80 g/m2 // 150 cm x 20 m
OEKO-TEX 100, KLASSE/CLASS I

100% R-PES // 43 g/m2 // 90 cm x 25 m
OEKO-TEX 100, KLASSE/CLASS II
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HAARBAND // HAIR BAND // F 220

           -12 s                           // 

           -10 s                           // 
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HAARBAND // HAIR BAND 
ANLEITUNG, SCHRITT 1-4 // INSTRUCTIONS, STEPS 1-4

2.  

3. 4.

    DE  
Oberstoff und Futter rechts auf rechts legen und zusammennä-
hen. Die hintere Kante offen lassen.

   GB  
Place the outer fabric and lining right sides together and sew 
them together. Leave the back edge open.

    DE  
Alle Teile zuschneiden und die linke Seite des Oberstoffes  
fixieren.

   GB  
Cut all the pieces and fuse the wrong side of the outer fabric.

    DE  
Die beiden Haarbandteile knappkantig absteppen.

   GB  
Topstitch both pieces of the hair band close to the edge.

    DE  
Die Nahtzugabe an den Rundungen einschneiden, die Arbeit 
wenden und bügeln.

   GB  
Trim seam allowance on curves to reduce bulk in seams, turn 
the work to right side and iron.

 
ANLEITUNG, SCHRITT 5-8 // INSTRUCTIONS, STEPS 5-8

6.

7. 8.

    DE  
Die Haarbandteile und das Gummiband jeweils zwischen 
zwei Kunstlederstücken platzieren und rundherum absteppen.

   GB  
Place the hair band pieces and the elastic between two pieces 
of faux leather and topstitch all the way around.

    DE  
Die Falte an der hinteren Kante legen, bügeln und mit einigen 
Stichen feststeppen.

   GB  
Place the fold at the back edge, press and fix with a few  
stitches.

    DE  
Die Schleife zurecht zupfen und mit einigen Handstichen  
fixieren.

   GB  
Trim the bow and hand stitch to secure.

    DE  
Die beiden Enden an der Oberseite des Kopfes zusammen-
knoten.

   GB  
Knot the two ends together at the top of the head.

5.1.  


